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TO BECOME A RESEARCH-LED 

INTERNATIONAL UNIVERSITY IN CHINA 

AND A CHINESE UNIVERSITY RECOGNISED 

INTERNATIONALLY FOR ITS UNIQUE 

FEATURES IN LEARNING AND TEACHING, 

RESEARCH, SOCIAL SERVICES, AND 

EDUCATION MANAGEMENT.

大学愿景
研究导向、独具特色、世界认可
的中国大学和中国土地上的国
际大学。

VISION MISSION
•EDUCATE TECHNICAL AND MANAGERIAL 

PROFESSIONALS WITH INTERNATIONAL 

PERSPECTIVES AND COMPETITIVE 

CAPABILITIES;

•INTEGRATE GLOBAL ECONOMIC AND 

SOCIAL DEVELOPMENT WITH EXPERTISE IN 

BUSINESS AND TECHNOLOGY;

•CONDUCT RESEARCH IN AREAS WHERE 

HUMANITY FACES SEVERE CHALLENGES; AND

•EXPLORE NEW MODELS FOR HIGHER 

EDUCATION THAT WILL EXERT A STRONG 

INFLUENCE ON THE DEVELOPMENT OF 

EDUCATION IN CHINA AND THE WORLD.

大学使命
•培养具有国际视野和竞争力
的高级技术和管理人才；

•积极为经济和社会发展提供
科技和管理服务；

•在人类面临严重生存挑战的
领域有特色地开展研究；

•探索高等教育新模式，影响
中国甚至世界的教育发展。

ABOUT XJTLU
走进西浦
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We are the result of a historic partnership 
between Xi’an Jiaotong University and  
the University of Liverpool that formed 
Xi’an Jiaotong-Liverpool University (XJTLU), 
the largest international collaborative 
university in China.

We are helping students from all over the 
world develop into global citizens with the 
skills, knowledge, abilities, temperament, 
and tenacity to succeed in today’s highly 
competitive and fast-changing world.

We are new, innovative, exciting. 

We are growing rapidly, constructing new 
research laboratories with state-of-the-art 
facilities, and forging links with industry 
and universities worldwide.

We are proud of what we have achieved, and 
we know where we’re going. 

We are XJTLU.

WE ARE AN INTERNATIONAL 

COMMUNITY OF SCHOLARS 

IN THE HEART OF CHINA’S 

ONGOING ECONOMIC SUCCESS 

STORY.

西交利物浦大学（西浦）是一个国
际化的学术社区，位于中国经济
蓬勃发展的核心地带。

西安交通大学与利物浦大学的历史性合作，创建了

中国目前最大的中外合作大学——西交利物浦大

学。

我们为来自全球的学生传授知识与技能，培养他们

的气质与韧性，帮助他们在当今竞争激烈、瞬息万

变的社会中立足、成功，成长为世界公民。

我们朝气蓬勃，致力创新。我们发展迅速，多间研

究实验室均配有最先进的实验设备，并不断强化与

全球高等学府及行业间的联系。

我们为已经取得的成绩感到骄傲，我们更加明确未

来要去向何方。

博学明道，笃行任事。这就是西交利物浦大学。

ABOUT XJTLU
走进西浦

EXPLORERS | INFLUENCERS | INNOVATORS | PIONEERS 

品牌愿景
探索者 · 影响者 · 创新者 · 先行者

BRAND VISION

EXPLORE & INNOVATE

WE EMBRACE THE FUTURE BY DEFINING 

NEW EDUCATIONAL PARADIGMS. THROUGH 

CONTINUOUS INTEGRATION, WE OFFER THE 

WORLD FUTURE-ORIENTED SOLUTIONS IN 

HIGHER EDUCATION. 

LEAD & INFLUENCE

WE EMPOWER GLOBAL EDUCATIONAL 

TRANSFORMATION THROUGH THE “XJTLU 

PRACTICE”. AS PIONEERS, WE LEAVE OUR 

MARK ON THE GLOBAL LANDSCAPE, DRIVING 

THE EVOLUTION OF THE EDUCATIONAL 

ECOSYSTEM. 

探索与创新

直面未来，定义教育新形态。
我们通过持续的融合式创新，
为世界贡献面向未来的教育方
案。

先行与影响

立 足 实 践，赋能高等 教 育变
革。我们以先锋之姿，在全球
教育版图中镌刻西浦足迹，推
动生态重构。
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WE HAVE 40 RESEARCH INSTITUTES AND CENTRES FOCUSED 
ON AREAS THAT SUPPORT THE ECONOMIC AND SOCIAL 
DEVELOPMENT OF SUZHOU, JIANGSU PROVINCE, AND CHINA.

40个研究中心及机构，为中国、江苏以及苏州地区的社会和经济发
展做出贡献。

INTERNATIONAL STAFF AND 
STUDENTS FROM OVER 90 COUNTRIES AND 
REGIONS – AND COUNTING.  

来自超过90个国家和地区的学生与教师团队。

OVER 88% OF 2024 GRADUATES FROM THE 
CHINESE MAINLAND CHOSE TO FURTHER THEIR 
STUDIES AND RECEIVED OFFERS FROM WORLD-
RENOWNED UNIVERSITIES.

2024届国内统招本科毕业生中超过88%在国际知名
学府继续深造。

88%+
CO
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90+

40

ALL PROGRAMMES ARE TAUGHT IN ENGLISH.

大学课程除公共基础课外均采用全英文授课。

100%

ESTABLISHED IN 
2006
建校于2006年

26,000+
OVER 26,000 REGISTERED STUDENTS, INCLUDING THOSE 
STUDYING AT THE UNIVERSITY OF LIVERPOOL.

26,000余名国内外注册学生，其中包括在利物浦大学学习的学生。

THE UNIVERSITY HAS ABOUT 1,800 TEACHING AND 
RESEARCH STAFF.

全校有教研人员约1,800名。

THE UNIVERSITY OFFERS MORE THAN 100 
UNDERGRADUATE, MASTER’S, AND PHD 
PROGRAMMES.

现开设100多个本科、硕士和博士专业及研究方向。

1,800+

100+

MORE THAN 2,000 MASTER’S AND PHD STUDENTS 
GRADUATED FROM XJTLU IN 2025.

2025年，2,000多名硕博士研究生从西浦毕业。

2,000+

ABOUT XJTLU
走进西浦
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MESSAGE FROM THE 
EXECUTIVE PRESIDENT
领导者寄语

创校至今，西交利物浦大学始终致力于成为未来教育领域的开

拓者和引领者。当前，迅猛发展的人工智能等科学技术正在快

速改变人类的生活、人才的定义以及教育的需求，我们亟需反

思教育、重塑教育、再定义大学。

西浦在2022年发布了新的五年战略（2022-2026）——五星

教育发展蓝图。在新战略指导下，西浦以大学的愿景、使命和

教育理念为基础，以三种独特的教育模式为支撑，充分利用和

拓展学校的资源网络和合作伙伴关系。西浦1.0模式创新和升

级了传统的专业精英教育；西浦的2.0模式探索培养行业精英

和领袖的融合式教育；而西浦3.0模式则致力于打造创新生态

系统，促进大学、产业和社会的进一步融合，同时通过研究、

实验及与业界合作向教育产业多维度延伸，覆盖学前、小学、

中学以及新型职业教育，从而使西浦能够更好地履行其重塑和

影响教育、服务社会的使命。

为了支持教育战略的有效实施，西浦于2020年完善和丰富了

2017年建立的“学习超市”，为其教育探索的宏大布局提供

了数智技术支撑平台，确保了西浦多模式、多层次的教育系统

的高效运行。西浦学习超市整合全球教育资源，致力于为学生

提供数实融合的、跨越地域和时区限制的、全球领先的终身学

习平台，营造全球学习者社区，旨在促进兴趣驱动的、个性化

的、服务终身学习及创新和创业的新型教育生态系统。在此基

础上，西浦进一步启动了“生态超市”建设，延续学习超市的

运营理念与经验，致力于与产业家学院及各学院协同，拓展至

更多产业领域，构建共享、共生、共赢的产业生态平台。

展望未来，西浦将进一步优化多校园教育体验、为师生提供更

具弹性的教育选择。同时，西浦将深入推进以问题驱动的研究

导向型教学模式，大力提升科学研究基础设施和支持，创建更

多研究领域的卓越中心；将继续依托“产学研政社”的生态以

社会服务拓展大学边界；通过推行扁平化、网络化、智能化的

治理模式和管理体系重构大学运行逻辑，并不断深化与西安交

通大学和利物浦大学两所母校的协同发展。

欢迎您，与西浦同行。我们携手踏上征程，一同应对这瞬息万

变时代下的严峻挑战，把握其所带来的机遇，为未来培养更多

的人才和建设更美好的社会贡献才智与力量！

席酉民教授

西交利物浦大学执行校长
利物浦大学副校长

PROFESSOR YOUMIN XI
EXECUTIVE PRESIDENT, XJTLU

PRO-VICE-CHANCELLOR, UOL

systems and models. The Learning Mall integrates 
global education resources, provides a world-leading 
lifelong learning platform that integrates the digital 
world and reality, transcends geographical and time 
zone constraints, and creates a global community of 
learners, while aiming to promote a new educational 
ecosystem that is interest-driven, personalised, and 
serves lifelong learning, innovation and 
entrepreneurship. Building on this approach, XJTLU 
has further launched its X-Eco Mall. Continuing the 
operational philosophy and experience of the Learning 
Mall, it aims to collaborate with the Entrepreneur 
College (Taicang) and other academies and offices to 
extend into more industrial fields, building a shared, 
symbiotic, and mutually beneficial industrial ecological 
platform.

Looking ahead, XJTLU will continue to enhance the 
multilocational delivery of education with even greater 
student and staff mobility. We will further advance our 
problem-driven, research-led educational approach, 
strengthen research infrastructure and support, and 
establish more centres of excellence across diverse fields. 
By leveraging an integrated “industry-university-
research-government-society” ecosystem, the 
University will extend its reach through social 
engagement and service. Through the adoption of 
flattened, networked, and intelligent governance and 
management models, we will reconstruct how the 
University operates. At the same time, we will deepen 
the educational and research partnerships and 
collaborative development with our parent universities, 
Xi’an Jiaotong University and the University of 
Liverpool.

We welcome you to be a part of our XJTLU community. 
Become a future-oriented talent, contribute to the 
development of society, address new challenges, and 
seize the opportunities in this momentous time in 
history. Together, we can continue to foster innovation 
and share best practices.

Since its establishment, XJTLU has been committed to 
becoming a leader in future education. The rapid 
developments in artificial intelligence and other 
sciences and technologies are quickly changing human 
life, the definition of talent, and the need for education. 
We urgently need to rethink and reshape education and 
redefine the university.

In 2022, XJTLU unveiled its visionary Five-Point Star 
Strategic Blueprint, outlining a comprehensive strategy 
for the next five years. This new strategic framework is 
built around the vision, mission and educational 
philosophy of the University and is supported by three 
unique educational models to optimise and expand the 
institution’s extensive network of resources and 
partnerships. 

XJTLU’s 1.0 model innovates and upgrades traditional 
programme-based education; XJTLU’s 2.0 model 
explores Syntegrative Education, through which we 
collaborate with industry to cultivate future industry 

elite professionals and leaders; and XJTLU’s 3.0 model is 
focused on creating an innovation ecosystem that is part 
of the wider society (university, industry and society). 

By actively engaging in research endeavours, 
conducting experiments, and fostering partnerships 
with industries, XJTLU seeks to forge connections that 
resonate across diverse educational dimensions 
including preschool, primary, secondary, and 
professional education. This strategic endeavour aligns 
seamlessly with the University’s overarching mission to 
reshape and profoundly impact the field of education, 
all while remaining dedicated to its role in serving 
society at large.

In 2020, we upgraded the XJTLU Learning Mall, which 
was established in 2017, to support the effective 
implementation of our educational strategy, to provide a 
digital intelligence technology support platform for the 
grand layout of its educational exploration, and to 
ensure the efficient running of our complex educational 
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EDUCATION MODELS (1.0, 2.0, AND 3.0)
西浦教育模式（1.0, 2.0, 3.0）

XJTLU has developed its education models 1.0, 
2.0, and 3.0 that have enabled the University to 
make a meaningful impact on education both in 
China and around the world.

We have received wide recognition both 
domestically and internationally for our efforts 
in the exploration of future educational models, 
building network structures between knowledge 
organisations, cultivating the relationship 
between universities and society, and our work 
in the development of higher education in China 
and the world.

西浦立足未来发展趋势与自身特色，先后部署了西浦教

育模式1.0、2.0和3.0，以实现西浦影响中国甚至世界

教育发展的大学使命。

西浦从未来教育和办学模式的探索、知识组织（大学）

网络化支撑体系的营造、大学与社会互动关系的培育、

影响中国和世界教育平台的建设四个方面开展研究和实

践，受到了社会各界的充分认可。

XJTLU 1.0 西浦 1.0
This model was implemented in 2006 when the 

University was first established. It focuses on 

revitalising the preparation of elite professionals 

by renewing traditional models of higher 

education.

In this XJTLU 1.0 model, we apply wisdom from 
both Chinese and Western cultures – the flexibility 
of the American educational system, the emphasis 
on robust quality control from the British system, 
and the focus on building fundamentals in the 
Chinese system. We then integrate those key 
features into a new educational and quality control 
system that centres on the needs of students by 
focusing on interest-driven and research-led 
approaches, learning proactively, cultivating 
capabilities, integrating knowledge, and 
improving overall quality.

自2006年建校之初部署，旨在对传统专业精英进

行创新与升级，专注于国际专业精英教育。

在1.0模式中，东西方文化与精粹在西浦碰撞出智慧的火花。

西浦借鉴美式教育的灵活性、英式教育的质量控制体系、中式

教育的重知识基础等优点，融合创新出自己的教育模式和质量

保障体系，以学生为中心，强调兴趣驱动、研究导向、主动学

习、能力培养、知识整合、素养提升。

“XJTLU’S VISION EXEMPLIFIES CHINA’S 

IDEAL TO CREATE PARTNERSHIPS 

OF EQUALS IN HIGHER EDUCATION. 

XJTLU AIMS TO BLEND THE 

STRENGTHS OF THE CHINESE AND UK 

HIGHER EDUCATION SYSTEMS.”

QUALITY ASSURANCE AGENCY FOR HIGHER 

EDUCATION, UNITED KINGDOM

“西浦的愿景作为一个例证显示出中国
想要在高等教育行业中建立平等伙伴关
系的愿望……西浦的目标是使中国与英
国高等教育系统的优势强强联合。”

英国国家教育质量评定委员会（QAA）
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拥有国际视野的世界公民CULTIVATING GLOBAL CITIZENS

The University has over 25,000 registered students, 
including those who are studying at the University 
of Liverpool. XJTLU is committed to creating an 
internationalised environment, where education 
quality is stringently monitored and students are 
encouraged to manage their own lives, guided by the 
University. At XJTLU, students are treated as young 
adults. They are called on to be independent, 
self-motivated and cooperative, and they are 
expected to become global citizens with 
international perspectives.

The XJTLU 1.0 model, which reformed the 
educational preparation of specialised elite 
professionals, has gradually matured over 20 years of 
trials. Looking forward, the University will continue 
to innovate and upgrade XJTLU 1.0, mainly in the 
Suzhou Industrial Park (SIP) campus.

西浦目前有25,000余名国内外注册学生，其中包括在利

物浦大学学习的学生。西浦拥有国际化的育人环境，严

格的国际教学质量监控体系，以学生自治、学校引导服

务为核心的学生工作体系及四大导师体系。大学将学生

看做“年轻的成人”，以学生健康成长为根本、以兴趣

为导向、以学习为中心，强调自主意识与团队精神，旨

在培养知识、能力与素养兼备的具有国际视野和全球竞

争力的世界公民。

经过20年探索，西浦1.0模式已臻成熟。未来，在苏州

工业园区校园，西浦将进一步萃取融合式教育的优秀理

论，继续创新和升级1.0模式，探索和优化具有行业背景

的国际化专业精英教育模式。

西浦的毕业生在世界各地继续深造或工作。2024届国内统招本

科毕业生中，超过88%选择继续深造，其中42.90%被世界前

十的顶尖学府录取，93.56%赴世界前一百的大学深造。选择

就业的毕业生中，主要就业单位包括中国华电、中核集团、中

国华能、国家电投、中国电信、四大会计事务所、中建集团、

中国铁建、中国农业银行、中国建设银行、华泰证券、光大证

券等。

AMBITIOUS GRADUATES

When they graduate, XJTLU students’ ambitions 
enable them to study and work in different parts  
of the world. In 2024, 88% of graduates from the 
Chinese mainland chose to further their studies. Of 
those graduates, 42.90% went to some of the world's 
top 10 universities, while 93.56% entered the world's 
top 100 universities. 

具备全球竞争力的毕业生

“XI’AN JIAOTONG-LIVERPOOL UNIVERSITY 

HAS GIVEN US A PRECIOUS INSIGHT 

FOR PRODUCING INNOVATIVE TALENTS 

IN CHINA’S HIGHER EDUCATION 

INSTITUTES. I HOPE THAT THE 

UNIVERSITY WILL MAKE FURTHER 

EFFORTS IN THE RESEARCH OF SINO-

FOREIGN COOPERATION AND MAKE 

VALUABLE CONTRIBUTIONS TO THE 

DEVELOPMENT OF CHINA’S HIGHER 

EDUCATION.”

GUIREN YUAN
FORMER MINISTER OF EDUCATION

THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA

“西浦的探索为中国高校培养创新性
人才提供了宝贵的经验。我希望西浦
能够更加致力于中外合作办学的研
究，为中国高等教育的发展作出更大
的贡献。”

袁贵仁

前中国教育部部长
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XJTLU 2.0 西浦 2.0
This model focuses on nurturing future industry 

leaders by reinventing Syntegrative Education 

for the 21st century.

With the imminent arrival of a digital-, AI- and 
robotics-enabled era, XJTLU looked far into the 
future. By continuing to strengthen our existing 
1.0 educational model while launching an entirely 
new model in 2017 known as Syntegrative 
Education, XJTLU embraced the future. The new 
model, XJTLU 2.0, aims to deliver international 
industry experts with the ability to use AI  
and robotic technologies to lead future industry 
development.

We strengthened the robustness of our  
general education and deployed the Industry and 
Enterprise Tailored Education Programme to 
improve knowledge in relevant industry sectors. 

In addition, as part of the 2.0 model, we 
established the XJTLU Entrepreneur College 
(Taicang), where we carefully selected a series of 
disciplines that are expected to have a meaningful 
impact on human development, and launched 
various industry-focused academic programmes 
through strong partnerships with reputable 
domestic and international companies within 
these sectors. 

With the improvement of general education and 
technical expertise, in particular sector 
knowledge, students can develop a very strong 
command of integration skills, creativity, a 
willingness to explore, and the ability to use the 
tools available to them.

探索新时代融合式教育(SE)，专注于未来产业领
袖培养。

面对已经到来的数字、人工智能和机器人时代，西浦瞄准未

来，超前布局，于2017年——建校第二个十年时启动和开

创了全新的“融合式教育”（Syntegrative Education，简

称SE），亦即西浦2.0模式，旨在继续完善西浦1.0模式的基

础上，创建能够整合行业知识、站在人工智能和机器人肩膀

上、引领未来行业发展的国际化行业精英的教育模式。

西浦2.0在强化通识教育的基础上，将专业教育、行业教育、

管理和创业教育相融合，旨在培养能引领未来行业发展的国

际化行业精英。

其一，通过强化素养教育和IETE（Industry and Enterprise 

Tailored Education）项目升级西浦1.0模式，即提升专业精

英培养的行业背景。

其二，通过西浦创业家学院（太仓），选择对未来人类发展

具有重大影响的若干关键行业，通过与该领域国内外著名企

业联姻，创建相关行业学院，帮助学生在提升素养和掌握专

业特别是行业知识的同时，获得极强的整合能力、创造性、

开拓精神以及管理和驾驭能力。

西浦创业家学院（太仓）校园于2022年9月开放，逐步实现

七千到一万在校生办学规模。融合式教育模式将与联姻行业伙

伴一道确定各行业学院愿景和使命，共同开展课程建设和参

与培养过程，积极推进学院与企业行业发展的对接互动，搭建

学、研、训、创、产创新平台，为未来社会培养更多具有前瞻

性和引领者潜质的国际化行业精英。

新形态的校园设计体现了创业家精神、产业、跨学科和社群的

理念。其主体建筑以环状结构的学习超市为核心，连接磁铁形

状的建筑，代表智造生态学院、人工智能与先进计算学院、产

金融合学院、智能机器人学院、物联网学院、芯片学院、影视

与创意科技学院和创业与企业港。

XJTLU ENTREPRENEUR COLLEGE
(TAICANG)

XJTLU Entrepreneur College (Taicang) opened in 
September 2022 with a total capacity for 7,000 
students. The Syntegrative Education model works 
closely with our industry partners to set the overall 
vision and missions for each industry-themed 
school, and they jointly collaborate on developing 
course curricula, with industry partners involved 
throughout the training process. 

The goal is to enable the schools to stay current with 
company and sector developments, and create an 
academic, research, training, entrepreneurial, and 
industry platform that can help train forward-
looking, international syntegrative talents with 
leadership potential and industry expertise.

The Taicang base was designed with 
entrepreneurialism, industry, interdisciplinarity, 
and the community in mind. The main building has 
a circular structure linking its magnet-shaped 
schools, connecting them physically and 
symbolically. XJTLU Entrepreneur College (Taicang) 
is composed of the School of Intelligent 
Manufacturing Ecosystem, School of AI and 
Advanced Computing, School of Intelligent Finance 
and Business, School of Robotics, School of Internet 
of Things, Academy of Film and Creative 
Technology, School of CHIPS, and the 
Entrepreneurship and Enterprise Hub.

西浦创业家学院（太仓）

“WITH ITS INNOVATIVE PROGRAMMES 

AND RESEARCH CENTRES, XJTLU 

IS POISED TO EMPOWER SKILLS 

TRAINING AND BUSINESS GROWTH 

SIMULTANEOUSLY, PROVIDING 

INTELLECTUAL SUPPORT FOR THE 

COORDINATED DEVELOPMENT OF 

THE UNIVERSITY AND THE LOCAL 

ECONOMY.”

QINGWEN WU
FORMER DEPUTY SECRETARY OF THE SUZHOU 

MUNICIPAL PARTY COMMITTEE AND MAYOR OF 

SUZHOU

时任苏州市委副书记、市长吴庆文在西交
利物浦大学太仓校园启用仪式上指出：“我
们衷心希望也祝愿西浦以此为契机，围绕
苏州产业创新集群发展，系统谋划学科规
划、专业设置、平台打造等工作，加快构建
技术研发、人才培养、成果转化等新机制，
为人才培养和企业发展提供双向赋能，为
地方和高校合作共赢强化智力支撑。”
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XJTLU 3.0 西浦 3.0
XJTLU 3.0 focuses on creating an ecosystem of 

innovators and innovation by accelerating 

collaboration between universities, industry and 

society.

In the 3.0 version, the University will redefine its 
social functions by acting as the catalyst and 
connector between the school and society to create 
a new educational ecosystem that promotes the 
pursuit of interest-driven lifelong learning, 
innovation, entrepreneurship, and  
the improvement of technology and management 
skills.

专注于打造创新生态系统，促进大学、产业与社
会的进一步合作与融合。

在3.0模式中，大学重塑其社会职能，主动担当“催化剂”

和“粘合剂”的作用，强调大学走进社会，打造支持兴趣驱

动、终身学习、创新创业、企业研发和行业升级的创新与教

育生态系统。因其聚焦于未来社会生活形态，所以涵盖基础

教育、职业教育以及技术与管理升级等。

“BY CONNECTING THE UNIVERSITY 

WITH BUSINESSES, INDUSTRY, AND 

SOCIETY AT LARGE, WE HOPE TO 

SET AN EXAMPLE FOR UNIVERSITY 

CAMPUSES OF THE FUTURE. THE 

NEWLY LAUNCHED TAICANG BASE 

WILL FACILITATE OUR EXPLORATION  

OF AN EFFECTIVE SYSTEM FOR  

MULTILOCATION MANAGEMENT.”

PROFESSOR YOUMIN XI 
EXECUTIVE PRESIDENT

“通过大学、社会、行业、企业融合，强
调共享共生原理，具有冲击力的校园设
计，我们希望给出未来大学校园新形态
的一种参考或示范，为大学多校园管理
探索一种有效的体系。”

席酉民教授

西交利物浦大学执行校长

XJTLU LEARNING MALL 西浦学习超市

To support the effective running of XJTLU’s 1.0, 2.0, 
and 3.0 models and deal with the many challenges 
international education will face in a post-
pandemic world, we established the XJTLU 
Learning Mall. 

The Learning Mall provides world-class educational 
resources and promotes interest-driven lifelong 
learning by combining school education with 
industry experience, and conducting online and 
onsite learning activities for all users, no matter 
their country, region, or age.

Since its global launch, the XJTLU Learning Mall 
has welcomed many partners: Massachusetts 
Institute of Technology, Apple, Microsoft, Huawei, 
Adobe, McGraw Hill, Cactus, Digital China, 
Skillshare, GAMI (KIT China Branch), 
OpenLearning, LabXchange, and more.

为支持西浦1.0、2.0和3.0模式的有效运行，特别是应对后疫情

时代充满挑战的国际化教育，我们创建了西浦学习超市。

西浦学习超市汇集全球优质教育资源，打造兴趣驱动的跨时

区、跨地域、跨国界、跨年龄段的线上和线下结合、学校和产

业融汇的终身学习和创新生活的教育生态。

西浦学习超市自上线起，迎来了包括麻省理工学院、苹果、

微软、华为、Adobe、麦格劳·希尔、开科思、神州数码、

Skillshare、GAMI全球先进制造研究所、OpenLearning、

LabXchange等在内的合作伙伴。
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Since they were established, numerous 
programmes in the School of Science, School of 
Mathematics and Physics, Design School, 
International Business School Suzhou, School of 
Advanced Technology, and more, have been 
accredited by authoritative international 
organisations.

International Business School Suzhou is one of the 
few business schools in the world to have received 
Triple Crown Accredited status, holding AACSB, 
AMBA and EQUIS accreditations.

In addition, the University has entered the 
Essential Science Indicators (ESI) Top 1% in the 
fields of engineering, computer science, social 
sciences (general), environment/ecology, 
economics/business, chemistry, and materials 
science.

These international accreditations and rankings 
demonstrate the quality of education and research 
at XJTLU, and directly enhance the 
competitiveness of graduates for further studies in 
the world’s top universities and for employment in 
global industry bodies and international business 
organisations.

自建校以来，西浦理学院、数学物理学院、设计学院、西浦国

际商学院、智能工程学院等学院的众多专业和课程获得国际权

威组织认证。其中，西浦国际商学院是全球少数享有盛名的

AACSB、AMBA、EQUIS三冠认证的商学院之一。

与此同时，西浦的工程学、计算机科学、社会科学总论、环境

与生态学、经济与商业、化学、材料科学是进入ESI（Essen-

tial Science Indicators）排名全球前1%的学科。

这些国际认证和排名展现了西浦引以为傲的教育质量和科研水

平，也直接提升了毕业生在世界顶级名校升学深造、在全球行

业机构及国际商业组织中就业的竞争力。

“WE CONTINUE TO BUILD AN 

INTERNATIONAL, DIVERSE, ACADEMIC-

FRIENDLY CAMPUS CULTURE THAT 

FACILITATES INNOVATION AND 

ENTREPRENEURSHIP, SO THAT  

OUR STUDENTS CAN HAVE A  

MULTILOCATION LEARNING 

EXPERIENCE.”

PROFESSOR ZHOULIN RUAN 

VICE PRESIDENT OF ACADEMIC AFFAIRS

“我们持续致力于创建国际化、多元
化、学术氛围浓厚、充满创新创业活
力的校园文化，为学生创造‘跨校区、
多地点’的学习体验。”

阮周林教授 

西交利物浦大学学术事务副校长

我们从西安交通大学和利物浦大学这两所母校承袭了研究导

向学习的优良传统，并以此为傲。

西安交通大学是全国重点综合性研究型大学，“985工程”

首批重点建设的九所高校之一，被国家确定为以建设世界知

名高水平大学为目标的教育部直属全国重点大学。

利物浦大学是罗素大学集团的成员之一。罗素大学集团由24

所因学术质量而享有极高声誉的英国大学组成，除利物浦大

学之外，罗素大学集团的成员还有牛津大学、剑桥大学、帝

国理工学院和伦敦大学学院等。

西浦课程质量严格遵循质量保证体系，符合英国国家教育质

量评定委员会标准。同时，高水准的教学团队和从全球招聘

的国际知名学者，也为我校教学质量提供了有力保障。

我们现已开设了本科、硕士、博士的学位教育。此外，还推

出了一系列高管教育和职业发展的教育培训项目，以及短

期、暑期和语言课程。

EDUCATION QUALITY
教育质量

We are proud of our focus on research-led learning 
inherited from our parent institutions, Xi’an 
Jiaotong University and the University of Liverpool. 

Xi’an Jiaotong University is a leading research-
intensive university, focusing on science and 
technology subjects. It was prioritised by the State 
Council of China in the national Project 211 and 
Project 985, which both aim to strengthen 
universities in China to create world-class 
institutions.

The University of Liverpool is a member of the 
Russell Group, a collection of 24 UK universities 
with a shared reputation for academic prestige. 
Other members of the group include the 
universities of Oxford and Cambridge, Imperial 
College, and University College London.

The quality of our programmes is ensured through 
a rigorous quality assurance system established in 
line with the requirements of the UK's Quality 
Assurance Agency, supported by high-calibre 
scholars in the UK and in China.

We offer programmes of study at undergraduate, 
master’s and PhD levels, as well as a growing list of 
executive and professional development 
opportunities, and short and summer courses.
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GLOBAL CITIZENS
培育世界公民

OUR STUDENTS

Our students are the future entrepreneurs, 
scientists, engineers, architects, designers, 
filmmakers, marketers, and executives of this 
increasingly globalised environment.

We are committed to creating an international 
educational environment, in which students are 
encouraged to self-manage their lives while 
receiving guidance through our support  
systems. Students are treated as young adults and 
encouraged to be independent, self-motivated and 
cooperative.

At XJTLU, we help students develop a global 
perspective and the knowledge, skills and  
capabilities to succeed in today’s highly  
competitive and fast-changing world.

我们的学生
在日益全球化的大环境中，我们的学生就是未来的企业家、

科学家、工程师、建筑师、设计师、影视制作人、商界精英

和管理人员。

我们致力于创造国际化的教育环境，鼓励学生自我管理，同

时学校支持体系也为他们提供引导与服务。学生被视为年轻

的成人，我们鼓励学生成为独立、自我激励、具有团队精神

的人。

在西浦，我们帮助学生开拓国际视野，传授给他们知识与技

能，培养他们的能力与韧性，助力他们在这个竞争激烈、瞬

息万变的世界获得成功。

“来西浦是我做过的最正确的决定之一。我在这里结识了一生

的朋友。学校的课程很棒，我从非常优秀的教授那里学到了很

多东西。在西浦的学习拓宽了我的视野，帮助我加快了职业发

展的步伐，找到了一条正确的职业道路。去年，我加入了一家

领先的专家网络公司，并在一年内越两级晋升为团队负责人。

我现在在首尔的一家专家网络服务公司工作。”

金宰完

市场营销专业毕业生

“Studying at XJTLU was one of the best decisions 
that I’ve ever made. I met lifelong friends at the 
University. The courses were great, and I learned a 
lot from really good professors. One module that I 
found particularly interesting was International 
Marketing. It summed up what I learned 
throughout my university life: marketing 
theories, customer behaviours, international 
trading environment, and their impact on the 
marketing activities of global businesses. 
Studying at XJTLU has expanded my perspective 
and helped me find the right career path. I joined 
one of the leading expert network companies 
called Atheneum Partners last year and quickly got 
promoted to team leader, stepping two positions at 
a time. I’m now working at an expert network 
services company based in Seoul.”

JAE-WAN KIM 

BA MARKETING
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“While at XJTLU, I teamed up with my classmates 
to participate in the Global Challenge, initiated by 
the Swiss Global Challenges Foundation, which 
aims to provide the United Nations with 
governance recommendations on environmental 
development issues. Under the guidance and 
support of my teachers, I introduced Oikos 
International, a student-run organisation 
focusing on education for sustainable 
development, to China as a sponsor. After 
graduation I will go to Imperial College London  
to study for a master’s degree in Climate Change, 
Management and Finance, and I look forward to 
combining my interests with my profession  
to accomplish things that give me a sense  
of purpose.”

YUXIN MAO
BSC FINANCIAL MATHEMATICS

“大学期间，我与同学组队参加由瑞士全球挑战基金会发起

的全球挑战赛，旨在为联合国提供环境发展议题的治理建

议。在老师的指导和支持下，我作为发起人将国际知名的专

注可持续发展教育的学生自治国际组织oikos引入了中国。毕

业后我将前往帝国理工学院攻读气候变化管理与金融专业硕

士，我期待自己能将兴趣和专业结合，有能力去完成那些让

我有使命感的事。”

毛雨欣

金融数学专业毕业生

“XJTLU ADVOCATES A STUDENT-CENTRED EDUCATION PHILOSOPHY THAT 

COMBINES GUIDANCE FROM THE UNIVERSITY WITH SELF-MANAGEMENT OF 

STUDENTS. BY BUILDING AN INTEGRATED PLATFORM FOR STUDENTS’ HEALTHY 

GROWTH, WE EXPECT THAT STUDENTS CAN CONTINUE TO DEVELOP THEIR 

EXTRAORDINARY TEMPERAMENT, IMPROVE THEIR COMPREHENSIVE SKILLS, 

MAINTAIN A COMMITMENT TO LIFELONG LEARNING, AND HAVE THE ABILITY TO 

CHALLENGE THEMSELVES, INNOVATE AND TAKE ON SOCIAL RESPONSIBILITY. 

WE LOOK FORWARD TO SEEING OUR STUDENTS BECOME VALUED TALENTS 

WITH GLOBAL COMPETENCE AND MODERN PERSPECTIVES IN THE NEW ERA.”

PROFESSOR QIULING CHAO
VICE PRESIDENT OF STUDENT AFFAIRS AND INFORMATION 

“西浦提倡以学生为中心的教育理念，
将大学的引导、支持和服务与学生的自
我管理相结合，为学生搭建发展与成长
的平台，希望同学们不断完善自我道德
修养，全方位提升自身综合素养，始终
保持终身学习的理念和自主学习的能
力，敢于挑战、敢于创新、敢于担当，成
为具有现代化人格特征的、具有国际胜
任力的新一代精英人才。”

钞秋玲教授

西交利物浦大学学生与信息事务副校长
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Many students in full-time XJTLU undergraduate 
degree programmes also have the opportunity to 
transfer to the University of Liverpool with the 2+2 
study route, studying the first two years of their 
programme at XJTLU in Suzhou and the final two 
years at the University of Liverpool in the UK. For 
some programmes, there is also the option to study 
at Xi’an Jiaotong University for a year. Students on 
certain undergraduate programmes at XJTLU 
Entrepreneur College (Taicang) will be offered the 
opportunity to study at the University of Liverpool 
for one year on a custom designed mobility 
programme designed to enhance their academic 
and entrepreneurial skills. 

A growing number of inbound students join XJTLU 
for a semester or a year. In the University of 
Liverpool’s “Year in China” programme and 
similar exchanges from other partner 
institutions, visiting students can take special 
China-focused modules and learn Chinese while 
continuing their major studies in English, if 
desired. At the same time, they contribute in a 
special way to the cross-cultural experience of 
their classmates.

西浦许多专业的本科生可以选择2+2模式完成四年本科学业，

即前两年在位于苏州的西交利物浦大学学习，后两年前往英

国利物浦大学完成学业。西浦创业家学院（太仓）特定本科

专业的学生有机会在大三参加为期一年的利物浦留学项目

（2+1+1），旨在提高学生的学术和创业技能。

此外，西浦部分专业已与西安交通大学合作开设访学项目，学

生可申请大二前往西交大进行为期一年的访学。

GLOBAL STUDY

We support our students in becoming global 
citizens through various study abroad 
opportunities that help them build the perspective 
and cross-cultural skills needed to succeed in the 
international employment market.

Study abroad builds self-awareness, self-reliance 
and appreciation for other cultures. Our students 
report that studying abroad has made them better 
students and often inspires future career or study 
choices.

We offer short-term study options and summer 
schools in unparalleled academic settings. We are 
a member of the prestigious Study Abroad 
Foundation and regularly send students to spend 
part of their degree study in some of the top 200 
universities in Europe and North America. 

国内外校际交流
西浦为学生提供一系列国内外校际交流机会，帮助学生拓展

视野，获得在国际就业市场竞争中所必需的知识、技能以及

跨文化交流能力。

海外学习的经历不仅锻炼了学生在学习和生活方面的自觉性

和自主性，还帮助他们加深了对不同文化的认知和理解。大

部分参加过海外交流的学生表示，这段经历对他们的成长很

有帮助，甚至激发和影响了他们对将来留学和职业发展的选

择。

西浦与许多世界排名前200的名校合作开设了交流访学项

目，学生可以申请前往世界各地的名校，并获得相应学分。

此外，我校已加入SAF海外学习基金会（Study Abroad 

Foundation），在全球范围内向学生提供高水平的海外学习

项目。
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The University’s research strategy commits to 
developing the physical and cultural environment 
necessary to build on its own and its parent 
universities’ current strengths. XJTLU aims to 
establish an international profile based on 
world-class, cutting-edge research and to provide a 
framework for action through sharply focused key 
research themes and centres.

XJTLU will orient itself towards applied research, 
aiming to enhance Suzhou Industrial Park’s 
research infrastructure and gain crucial support 
from local government. The University is also 
well-positioned as a bridge for Sino-British 
research collaboration, serving both as a portal for 
research talents entering China and a showcase for 
local research potential to the world at large.

学校科研战略的制定致力于借助其自身和两所母校的优势，创

造良好的科研硬件条件和良好的研究文化环境。目标是通过从

事世界水平、世界前沿的科学研究树立学校的国际形象。学校

还将制定科研行动纲领，制定重点突出的研究主题和建设研究

中心。

西浦将致力于应用型研究，旨在强化苏州工业园区的科研基础

建设，获得当地政府的大力支持。同时，西浦作为中英科研合

作的桥梁，一方面是将国外高水平研究人才引入中国的平台，

另一方面更是向全世界展示当地科研潜力的窗口。

RESEARCH AND IMPACT 
STRATEGY

At the core of its five-year research strategy, XJTLU 
will concentrate on:

•	 developing research programmes;

•	 setting up a research infrastructure;

•	 strengthening research activities;

•	 nurturing a spirit of enterprise;

•	 facilitating the generation of intellectual 
property; and

•	 promoting knowledge transfer.

科研与影响力战略
西浦未来五年的科研规划核心是：

•制定科研发展方案；

•建设科研基础设施；

•加强研究活动；

•培养企业家精神；

•促进知识产权开发；

•促进知识转让。

西交利物浦大学是一所世界知名的研究导向型国际大学，具

有独特的研究实力和比较优势。西浦秉承两所母体学校（西

安交通大学和英国利物浦大学）的优良传统，坚定不移地为

苏州、江苏乃至中国的社会和经济发展做出贡献。

西浦为不同专业领域、数十个院系和研究中心的科研人员提

供了一个富有创造性和支持性的工作环境。西浦的研究人员

广泛开展跨学科合作，以满足社会需求，应对地方、国家和

世界所面临的挑战。

RESEARCH EXPLORATION
科研探索

XJTLU is a research-led international  
university in China with unique research 
strengths and comparative advantages. The 
University combines a strong international profile 
with an unswerving commitment to the economic 
and social development of Suzhou, Jiangsu 
province, and China. XJTLU integrates the best 
practices of its parent universities, Xi’an Jiaotong 
University and the University of Liverpool.

XJTLU offers a creative and supportive 
environment for its researchers in a wide range of 
fields and specialties spanning dozens of 
departments, schools/academies and affiliated 
institutions. Researchers at XJTLU collaborate 
across disciplines to meet societal needs and tackle 
local, national and global challenges.

KEY RESEARCH AREAS

XJTLU has identified the following research 
themes:

•	 Energy futures: social and technological choices

•	 Living in the digital age: human-computer
interaction, design, social networks

•	 Finance, risk and hazard management

•	 Sustainable urbanisation

•	 Health technologies in society

•	 Emerging economies

•	 Diagnostic markers, therapeutic targets, and
 drug discovery

•	 Languages, communication and culture

•	 Nanotechnology and new materials

科研重点领域
西浦确定了以下重点研究领域：

• 能源未来：社会和技术的选择

• 数字时代生活：人机交互、设计、社交网络

• 金融、风险与危害管理

• 可持续城市化

• 民生领域的健康科技

• 新兴经济

• 诊断标识物、治疗靶标、药物研发

• 语言、传播与文化

• 纳米技术与新材料
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SUZHOU BIG DATA INNOVATION
APPLICATION LABORATORY

Extended-energy Data Innovation Application 
Laboratory

Suzhou Multimodal Big Data Innovation 
Application Laboratory

SUZHOU MUNICIPAL PROOF-OF-
CONCEPT CENTRE

Suzhou AI-Driven Novel Biologics Proof-of-Concept 
Centre

Suzhou Proof-of-Concept Centre for Embodied 
Intelligence in Future Education

JIANGSU PROVINCE RESEARCH
CENTRE
Jiangsu Province Engineering Research Centre of 
Data Science and Cognitive Computation

PROVINCIAL KEY LAB OF JIANGSU DOE

Jiangsu Province Higher Education Key Laboratory 
of Cell Therapy Nanoformulation

JIANGSU UNIVERSITY PHILOSOPHY 
AND SOCIAL SCIENCE KEY RESEARCH 
BASES

The Yangtze River Delta Research Base for S&T 
Innovation and Sustainable Development

SUZHOU MUNICIPAL KEY LAB

Suzhou Municipal Key Lab for Metabolic Syndrome 
Drug Research

Suzhou Municipal Key Lab for Cognitive 
Computation and Applied Technology

Suzhou Key Lab for Broadband Wireless Access 
Technology

Suzhou Municipal Key Lab for New Energy 
Techniques

Suzhou Municipal Key Lab for Supply Chain 
Excellence

Suzhou Municipal Key Lab for Intelligent Virtual 
Engineering

RESEARCH INSTITUTES

苏州市数据创新应用实验室
苏州市泛能源大数据创新应用实验室

苏州多模态大数据创新应用实验室

苏州市概念验证中心
苏州市AI驱动生物创新药概念验证中心

苏州市具身智能未来教育概念验证中心

科研机构

江苏省研究中心
江苏省数据科学与认知计算工程研究中心

江苏省高校重点建设实验室
江苏省细胞治疗纳米制剂重点建设实验室

江苏省高校哲学社会科学重点研究基地
长三角科技创新与可持续发展研究基地

苏州市重点实验室
苏州市代谢综合症新药研究重点实验室

苏州市认知计算应用技术重点实验室

苏州市宽带无线接入技术重点实验室

苏州市新能源技术重点实验室

苏州市供应链技术重点实验室

苏州市智能虚拟工程重点实验室
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校级科研平台
西浦智库

和谐管理研究中心

校企共建联合研究机构
西交利物浦大学-友达光电校企联合研究中心

西浦派格慢病研究院

中鑫-西浦智慧能碳联合实验室

西浦-联盛经皮给药技术研究院

西浦- 益航机器人校企联合研究中心

西浦-华芯先进半导体校企联合研究院

西交利物浦大学-智聚芯联光电新型显示联合研发中心

区级科研平台
功能分子材料和器件优质创新平台

西浦慧湖生物大分子表征分析中心

第三代半导体电力电子器件与功率集成国际创新研究院

退行性疾病药物创新研究平台

苏州市虚拟现实技术重点实验室

苏州工业园区单分子单细胞成像分析创新（科研）平台

苏州工业园区泛能源大数据与智能计算创新（科研）平台

苏州工业园区情感计算与互动健康交叉创新（科研）平台

苏州工业园区MEMS先进高性能传感器芯片成果转化平台

高性能氮化镓功率集成智能芯片产教融合创新体

校级研究中心
先进材料研究中心

西浦人工智能产业研究院

西浦文化传播与社会研究中心

先进半导体研究中心

西交利物浦大学后量子迁移交叉实验室

低空创新研究院

工业智能体研究中心

未来医疗技术概念验证中心 

SUZHOU INDUSTRIAL PARK RESEARCH 
PLATFORM

Suzhou Industrial Park High Quality Innovation 
Platform of Functional Molecular Materials and 
Devices

XJTLU Wisdom Lake Macro-molecular 
Characterisation Analysis Centre

International Innovation Research Institute of 
Third-Generation Semiconductor Power Electronic 
Devices and Power Integration

SIP High-quality Innovation Platform for Chronic 
Diseases

Platform for Suzhou Municipal Key Lab of Virtual 
Reality Technology

Single-Molecule Single-Cell Imaging and Analysis 
Innovation Platform

Suzhou SIP Extended-Energy Big Data and 
Intelligent Computing High-Level Innovation 
(Research) Platform

Suzhou Industrial Park Interdisciplinary 
Innovation (Research) Platform for Affective 
Computing and Interactive Health

Suzhou Industrial Park MEMS Advanced High-
Performance Sensor Chip Technology Achievement 
Transformation Platform

Innovation Platform for Industry-Education 
Integration in High-Performance GaN Power 
Integrated Intelligent Chips

UNIVERSITY RESEARCH CENTRES

Advanced Materials Research Centre

AI University Research Centre

University Research Centre for Culture, 
Communication and Society

Advanced Semiconductor Research Centre

Xi’an Jiaotong-Liverpool University Post-Quantum 
Migration Interdisciplinary Laboratory

Institute for Low Altitude Innovation

Industrial Intelligent Agent Research Centre

NextGen Pharma X

UNIVERSITY RESEARCH PLATFORM

The XIPU Institution

HeXie Academy

COLLABORATIVE RESEARCH 
INSTITUTES

XJTLU-AUO Collaborative Research Centre

XJTLU-PEGBIO Joint Research Institute of Chronic 
Diseases

Zooming New Energy-XJTLU Smart Energy Joint 
Laboratory

XJTLU-LIANSN Joint Institute for Transdermal 
Drug Delivery Research

XJTLU-uGo Robotics Research Centre

XJTLU-Huaxin Advanced Semiconductor 
Collaborative Research Institute

XJTLU-Jupiter Joint R&D Center for Optoelectronics 
and New Display
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CAMPUS
校园印象

SOUTH CAMPUS 南校区

The XJTLU South Campus was completed at the end  
of 2020. The South Campus covers over 115,000 
square metres, meeting the needs of the 
University’s learning and teaching, research, and 
academic exchanges. 

Campus facilities include: 

•	 International Academic Exchange and
Collaboration Centre

•	 Humanities and Social Sciences Building

•	 Emerging and Interdisciplinary Science
Building

•	 Design Building

•	 International Research Centre

•	 International Business School Suzhou

•	 Academy of Film and Creative Technology

•	 Fitness Centre

西浦南校区于2020年底全面竣工。南校区占地173亩，能充分

满足大学的教学、科研和学术交流需求。

南校区分三期进行建设，包括以下楼宇：

•国际学术交流中心

•人文和社科楼

•新兴科学楼

•设计楼

•国际科研中心

•西浦国际商学院

•影视与创意科技学院

•体育馆

CENTRAL CAMPUS

The campus plan and science buildings of our 
Central Campus were designed by Perkins&Will, 
one of the world’s top 10 architectural design 
firms. The auxiliary landscape design of the 
campus combines the modern, stylish and 
minimalist style of the West with the traditional 
Chinese garden landscape and plants.

The Central Building was designed by Aedas, the 
fourth-largest architectural firm in the world. The 
building design was inspired by the Taihu Stone, 
the first of the four famous stones in ancient 
China. The spatial division of the building is sliced 
like the Taihu Stone, symbolising the 
independence and integration of knowledge 
fragments.  

The building was awarded the 2009 Asia-Pacific 
Commercial Real Estate Architecture Award by 
CNBC, which is one of the global awards 
representing the highest level of design and 
architecture in the commercial real estate sector.

中校区
西浦中校区的校园规划和理科楼群由全球十大建筑设计公司

之一的美国帕金斯威尔（PERKINS&WILL）建筑设计事务所

设计完成。校园的辅助景观设计融合了西方现代、时尚、简

约的风格与中国传统园林山水植物的意境。

西交利物浦大学的中心楼由全球第四大建筑事务所——英国

凯达环球（Aedas）设计完成。该楼的设计概念源于中国古

代四大名石之首“太湖石”，整座大楼如太湖石般切片的空

间分割，象征着知识碎片的独立与整合，大楼内部通透的空

间设计与使用功能紧密衔接。中心楼获得CNBC评选的2009

年亚太区商业地产建筑奖，该奖项是代表商业地产领域设计

与建筑最高水准的全球性奖项之一。
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NORTH CAMPUS

In February 2026, the Life Sciences Building 
located in the North Campus of XJTLU was 
completed and put into use.

Covering approximately 77,500 square metres, the 
Life Sciences Building is a key symbol of XJTLU’s 
commitment to integrating industry, academia, 
research, government, and society. It is 
constructed according to top international 
standards with the goal of becoming a cutting-
edge scientific research facility and a model 
platform for combining industry and education.

北校区
2026年2月，位于西浦北校区的生命科学楼建成并投入使

用。

生命科学楼建筑面积约7.75万平方米，是西浦实践“产学研

政社”融合生态协同发展理念的重要建筑载体。其建设秉承

国际一流标准，旨在打造高水平的科研建筑与产教融合示范

平台。

XJTLU ENTREPRENEUR 
COLLEGE (TAICANG)

The University's new base where XJTLU 
Entrepreneur College (Taicang) is located opened 
in September 2022. The site has a total area of 
nearly 34 hectares and a gross floor area of about 
428,000 square metres.

The XJTLU Entrepreneur College (Taicang)'s 
building structure was designed by the leading 
German architectural firm HPP Architects. HPP 
was awarded a bronze medal at the World 
Architecture News Awards 2021, in the category 
“Future Education”, for its concept of an integrated 
campus that is friendly to technology, innovation 
and entrepreneurship.

西浦创业家学院（太仓）
校园
西浦创业家学院（太仓）新校园于2022年9月投入使用。新

校园地块总面积约506亩，总建筑面积约42.8万平方米。

西浦创业家学院（太仓）的校园建筑由德国行业领先的建筑

事务所“HPP建筑事务所”设计。凭借对科技创新以及创业

友好的融合式校园概念，HPP在2021年世界建筑新闻大奖

（WAN Awards）“未来教育”类别中斩获铜奖。
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“XJTLU HAS A CLEAR STRATEGIC FOCUS, MAINTAINING A STRONG SENSE OF 

RESPONSIBILITY AND PURPOSE TOWARDS THE DEVELOPMENT OF THE INDUSTRIAL 

ECOSYSTEM. GUIDED BY INNOVATION AND STRATEGIC DIRECTION, THE UNIVERSITY 

CONSISTENTLY PUTS THEORY INTO PRACTICE. WE HAVE EVERY REASON TO BELIEVE 

AND LOOK FORWARD TO XJTLU MAKING NEW AND UNIQUE CONTRIBUTIONS IN 

SOCIAL SERVICES AND ENHANCING INDUSTRIAL SOFT POWER.”

DR YIMIN DING
VICE PRESIDENT OF ADMINISTRATIVE AFFAIRS

“西浦具备清晰的战略定位，对产业生
态发展秉持坚定的责任和使命，并且一
贯以创新引领、推动战略指引下的实
践——我们有充分的理由相信并且期待
西浦在社会服务和提升产业软实力方面
做出新的、独特的贡献。”

丁忆民博士 

西交利物浦大学行政事务副校长
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西浦校友是一个多元化的群体，怀抱志向与抱负，在世界各

地工作、深造。

然而，无论校友们身处何方、投身何事，秉承着西浦的教学

理念，他们都在取得进步，追随自己的热情，为社会发展作

出贡献。

西浦学生顺利毕业后，不仅可以加入不断发展壮大的西浦校

友网络，同时还能成为利物浦大学全球校友网络的一员。目

前利物浦大学全球校友有27万余名。

西浦校友会为毕业生提供职业发展支持，同时组织诸如校友

聚会、职业发展研讨会等活动。同时西浦校友还可与所在省

市或国家的校友分会直接联系。

GLOBAL ALUMNI NETWORK
全球校友网络

Our alumni are a diverse group whose ambitions 
and aspirations take them all over the world into 
jobs and further study.

Some advance to further education at top global 
institutions including Oxford, Cambridge and 
Harvard. Others secure employment in major 
cities around the world, such as London, 
Shanghai, New York, and Hong Kong, while some 
even venture to start their own businesses. 

Regardless of their path, they all share in XJTLU’s 
learning and teaching philosophy, which 
empowers them to achieve great things, pursue 
their passions, and make contributions to society. 

Upon successful graduation, students not only 
become a part of XJTLU’s growing alumni network 
but also the University of Liverpool’s alumni 
network, which consists of more than 270,000 
graduates located all over the world.

The XJTLU Alumni Association provides graduates 
with career support and organises events such as 
networking get-togethers and online professional 
development webinars.

XJTLU alumni also have access to alumni chapters 
in London, Beijing and Shanghai.

“At XJTLU, I experienced freedom in a variety of 
ways, from being able to choose my own courses of 
interest to having the opportunity to pursue 
research and extracurricular activities that align 
with my goals. This freedom allowed me to take 
responsibility for my own learning and become a 
self-directed learner. I realise I have a strong 
interest in public health, and I’m preparing  
to pursue an MS Health Informatics degree  
at Yale University.”

LUNING YANG
ALUMNA, BSC BIOINFORMATICS

“Studying at XJTLU Entrepreneur College (Taicang) 
helped me realise that entrepreneurship is not 
only about passion and courage but also about 
learning from failures, having the ability to fix 
problems, and gaining professional knowledge to 
make entrepreneurship sustainable.”

DONGJUN ZHAO
ALUMNUS, BENG INTELLIGENT MANUFACTURING 

ENGINEERING WITH CONTEMPORARY 

ENTREPRENEURIALISM 

“西浦给予了我很大的自由学习空间，我可以选择感兴趣的课

程，有机会从事与自己目标一致的科研和课外活动。这种自由

让我能够为自己的学习负责，成为一名自主的学习者。我意识

到自己对公共卫生有着浓厚的兴趣，将前往耶鲁大学的健康信

息学专业深造。”

杨鲁宁

生物信息专业校友

“在西浦创业家学院（太仓）的学习让我意识到，创业不仅要

有激情和勇气，还要从失败中吸取教训，具备解决问题的能

力，并掌握专业知识，使创业可持续发展。”

赵栋军

智能制造工程专业校友

西
交

利
物

浦
大

学

47

XJ
TL

U

XI
’A

N
 J

IA
O

TO
N

G
-L

IV
E

R
P

O
O

L 
U

N
IV

E
R

SI
TY

XJ
TL

U

46



“I visited different universities in China, and XJTLU 
stood out for its welcoming and friendly 
environment, the straightforward application 
process, and diverse international community. 
Studying architecture at XJTLU, I learned design 
thinking, collaborating with others, and how to 
communicate my designs effectively – skills that I 
apply now as a product designer.”

ADAM KUZMA
ALUMNUS, BENG ARCHITECTURE 

“我访问过中国多所不同的大学，西浦以其热情友好的环

境、简明的申请流程和多元化的国际社群吸引了我。在西浦

学习建筑设计期间，我学会了如何培养设计思维，如何与他

人合作以及有效地传达我的设计思路，这是成为一名产品设

计师必不可少的。”

ADAM KUZMA

建筑学专业校友

“I’m thankful to all the teachers I have met here. 
Not only because they are so patient and kind to 
listen to students’ voices, but most importantly, in 
different ways, they encourage us to read more, 
think deeper and keep on learning. If language is a 
tool that helps us across boundaries, then our 
thoughts are the essence that empowers us to 
know this world and make a change.”

LIN LIN
ALUMNA, MSC MEDIA AND COMMUNICATION

“For doctoral studies, what matters is what the 
platform can support you to achieve. The academic 
environment at XJTLU provides great support in 
terms of scholarships and laboratory facilities, 
which is conducive for PhD students to make their 
own research achievements.”

TIANSHI ZHAO
ALUMNUS, PHD ELECTRICAL AND ELECTRONIC 

ENGINEERING

“非常感谢在西浦遇到的所有老师，他们总是非常耐心友好地

倾听学生的声音，更重要的是，他们通过不同的方式鼓励我们

更多地阅读，更深入地思考，持续地学习。如果语言是一种帮

助我们跨越边界的工具，那么我们的思想能赋能我们更好地了

解这个世界，并做出改变。”

林琳

媒体与传播学专业硕士校友

“对于读博来说，重要的是这个平台能支持你取得什么成果。

西浦的学术环境比较自由，在奖学金、实验室硬件设施等方面

提供比较好的支持，有利于博士生做出自己的科研成果。”

赵天石

电气与电子工程专业博士校友
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与此同时，西浦创业家学院（太仓）校园于2022年9月启用，

为大学发展注入新动能。太仓是苏州市所辖县级市，与邻近的

上海市有着密切的产业联系，得益于优越的地理位置，积淀了

雄厚的经济基础。太仓的高端装备制造和先进材料产业的年

工业产值已双双迈上千亿级台阶。太仓市政府鼓励发展新兴

产业，特别关注航空和生物医药产业。太仓有500多家德资企

业，埃克森美孚、博世、宝洁等众多世界知名企业已落户太

仓。

Likewise, XJTLU’s Taicang base, which opened in 
September 2022, affords the University another 
location among growing enterprises. The highly 
developed city enjoys close industrial ties to nearby 
Shanghai. Two types of industry in Taicang – high-
end equipment and advanced materials – have 
achieved a minimum annual industrial output 
exceeding 100 billion RMB. The local government 
encourages development of emerging industries and 
is placing special attention on the aviation and 
biomedicine industries. Major international 
corporations with operations in the city include 
ExxonMobil, Bosch and P&G. More than 500 German 
companies are located in Taicang.

“WE HOPE THAT XJTLU WILL 

CONTINUOUSLY INNOVATE ITS 

TALENT TRAINING MODEL, EXPAND 

ITS INFLUENCE AND FURTHER 

CULTIVATE HIGH-LEVEL TALENTS.”

QINJIAN LOU 
FORMER SECRETARY OF JIANGSU PROVINCIAL 

PARTY COMMITTEE OF THE COMMUNIST PARTY OF 

CHINA 

“希望西交利物浦大学不断创新人才培养
方式，扩大辐射效应，培养集聚更多高层
次人才。”

娄勤俭 

前江苏省委书记

身处中国长三角地区这一世界经济增长驱动区域之一，西浦

一直致力于为当地发展贡献力量。学校所处的独墅湖科教创

新区，位于苏州工业园区核心地带，为大学发展带来了无与

伦比的、与产业界无缝链接的合作机遇。

苏州市迄今已吸引了175家境外世界500强跨国公司，其中众

多企业落户于苏州工业园区。苏州工业园区正在成为全球最

具活力的商业活动中心之一。园区重视发展包括电子信息、

先进制造、高新技术、生物医药、新一代信息技术、纳米技

术和人工智能在内的高科技前沿产业。2024年，苏州市高新

技术产业产值达25726.3亿元。

西浦所开展的应用型研究进一步加强了苏州工业园区的科研

基础，为苏州吸引了更多的科研人才，并为苏州在全球范围

内的科研声誉做出了贡献。此外，校地双方致力于通过科研

创新资源和平台的合作，共同培育一个促进知识、技术转移

和商业转化，推动创新和创业的国际生态网络。

一直以来，西浦得到了独墅湖科教创新区、苏州工业园区、

江苏省教育厅和国家教育部的大力支持。未来，在其一如既

往的关怀与帮助下，西浦将真正发展成为中国土地上研究导

向的国际大学。

CITY AND UNIVERSITY
名城与名校

We have been part of eastern China’s development 
into one of the world’s economic powerhouses. Our 
strategic locations in the Suzhou Dushu Lake 
Science and Education Innovation District (SEID) of 
Suzhou Industrial Park (SIP) means we have 
unrivalled business connections and opportunities 
for industry collaboration. So far, Suzhou has 
attracted 175 multinational companies from the 
Fortune 500. Most are in SIP, one of the most 
vibrant centres of business activity worldwide. 

The expertise found in SIP stresses advanced 
industries including electronic information, 
advanced manufacturing, high-tech solutions, 
biomedicine, new-generation information 
technology, nanotechnology, and artificial 
intelligence. In 2024, the output value of Suzhou’s 
high-tech industries exceeded 2.5 trillion RMB.

XJTLU’s orientation towards applied research 
enhances SIP’s infrastructure and reputation. 
XJTLU attracts additional research talent to the 
city and contributes to its global research 
reputation. Together, we are also developing new 
approaches to innovation, technology, knowledge 
transfer, and commercial enterprise through 
research innovation resources and platforms. 

The unwavering support we have received from 
SEID, SIP, the Department of Education in Jiangsu 
province, and China’s Ministry of Education has 
made us who we are today and will ensure our 
continued development into a truly global 
research-led university in China.
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2004
SEPTEMBER
Xi’an Jiaotong University and the University of Liverpool 
sign an agreement to set up XJTLU.

九月
西安交通大学与利物浦大学签订协议合作成立西交利物浦大学。

2005
China’s Ministry of Educa-
tion authorises construction of 
XJTLU.

教育部批准筹建西交利物浦大学。

2008
AUGUST 
Professor Youmin Xi is appointed Executive 
President of XJTLU and Pro-Vice-Chancellor of the 
University of Liverpool.

八月
原西安交通大学副校长席酉民教授出任西交利物浦大学执
行校长和英国利物浦大学副校长。 

SEPTEMBER 
730 students enrol in the third cohort at XJTLU.

九月
第三届730余名学生进入西浦。

2009
APRIL 
Guiren Yuan, Chinese Min-
ister of Education, visits 
XJTLU.

四月
时任中国教育部部长袁贵仁访问
西交利物浦大学。

SEPTEMBER 
More than 1,000 students        
begin their studies at XJTLU.

九月
1,000余名新生进入西浦学习。

AUGUST 
XJTLU holds its first graduation ceremony, and 
97% of graduates continue their studies overseas. 

XJTLU welcomes more than 1,700 new students, 
including over 50 international students. 

八月
西浦举行首届毕业典礼，97%的本科毕业生赴海外继续
深造。同年招收1,700余名新生，其中包括50余名国际留
学生。

2010
OCTOBER 
XJTLU receives approval to award University of 
Liverpool postgraduate degrees.

十月
西交利物浦大学获准授予英国利物浦大学研究生学位。

XJTLU MILESTONES
大事记

招收第二届本科学生570余人。

2007
More than 570 undergraduate  
students join XJTLU’s second cohort.

2006

五月
西交利物浦大学正式成立。

SEPTEMBER
XJTLU welcomes its first intake 
of 164 students.

九月
西浦迎来首届本科生164人。

MAY
XJTLU IS 
OFFICIALLY 
ESTABLISHED.
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2014
Construction of the South Campus begins.

The first eight XJTLU and University of Liverpool 
joint-supervised doctorates are awarded.

西浦南校区开工建设。

首批八名西交利物浦大学和利物浦大学联合培养的博士
生毕业。

2013

JULY 
649 students graduate, with 31% obtaining a first-class 
honours bachelor’s degree.

七月
西浦第三届649名本科生毕业，其中31%获得一等荣誉学士学位。

AUGUST  
2,200 new students begin their studies at XJTLU. The 
Graduate School is established.

八月
2,200余名新生进入西浦学习。西交利物浦大学研究生院成立。

2012

西浦中心楼启用。

The Central Building opens.

2011
JULY 
XJTLU holds its fifth anniversary celebra-
tions and the XJTLU Education Develop-
ment Foundation is launched. The Uni-
versity’s second graduation ceremony is 
held for 513 graduating students. Nearly 
90% enter world-renowned universities 
to pursue postgraduate study.

七月
西交利物浦大学举行建校五周年庆典，西交利
物浦大学教育发展基金会成立。举办第二届毕
业典礼，共513名学生从西浦毕业，近90%进

入世界知名学府深造。

AUGUST 
More than 2,200 students enrol at XJTLU.

八月
2,200余名新生进入西浦学习。 2016

XJTLU CELEBRATES ITS 
10TH ANNIVERSARY AND 
OPENS PHASE ONE OF 
THE SOUTH CAMPUS.

西交利物浦大学在苏州隆重庆祝
建校十周年，新建南校区一期也
正式投入使用。

2017
FEBRUARY 
The BSc Applied Chemistry programme receives ac-
creditation from the Royal Society of Chemistry.

二月 
西交利物浦大学化学系应用化学专业获得英国皇家化学学会认
证。

MAY 
XJTLU launches Industry and Enterprise Tailored Edu-
cation (IETE), the pilot project for the University’s new 
educational model: Syntegrative Education.

五月 
西浦举行“工业企业定制化教育” 项目宣讲会，该项目是西浦
融合式教育探索的领航项目。

2015
MARCH 
The BEng Architecture programme receives validation 
from the Royal Institute of British Architects.

三月
西浦建筑系建筑学本科专业获得英国皇家建筑师学会（RIBA）

认证。

MAY  
XJTLU Affiliated School opens.

五月
西交利物浦大学附属学校成立。

NOVEMBER

The Year in China programme launches for students 
from the University of Liverpool.

十一月
面向英国利物浦大学学生的“Year in China”课程启动。

XJTLU MILESTONES
大事记
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MARCH
The groundbreaking ceremony for XJTLU Affiliated 
Taicang Experimental School takes place.

三月
 西交利物浦大学附属太仓实验学校举办开工奠基仪式。

MAY
XJTLU launches its Learning Mall, set to be the 
first online-onsite learning ecosystem.

五月
西交利物浦大学举行学习超市全球启动仪式，打造线上线
下融合的创新型教育生态。

JUNE
XJTLU ranks 46th among universities on the 
Chinese mainland and between the positions of 
801 and 1,000 globally in the QS World University 
Rankings.

六月
QS发布了2021年世界大学排名，在上榜的中国内地高校
中，西交利物浦大学位居并列第46位，国际排名801-
1000名。

2020

XJTLU MILESTONES
大事记

2018
A framework agreement is signed between XJTLU 
and the municipal government of Taicang for 
cooperation in operating the new XJTLU Entre-
preneur College (Taicang), part of the XJTLU 
Syntegrative Education model.

西交利物浦大学与太仓市政府签署合作框架协议，共同
创建西浦创业家学院（太仓）。 

2019
In collaboration with the Taicang municipal 
government, construction of the new XJTLU En-
trepreneur College (Taicang) officially kicks off.

西浦创业家学院（太仓）动工开建，首批六大行业学院
举行揭牌仪式。

NOVEMBER
XJTLU launches the XJTLU Wisdom Lake
Academy of Pharmacy, the first example of its 
model 3.0 development.

十一月
西浦慧湖药学院成立，标志着西浦3.0模式的正式落地。

2021
FEBRUARY 
International Business School Suzhou receives Triple 
Crown accreditation (AACSB, AMBA  
and EQUIS).

二月 
西浦国际商学院获得“三冠”认证（AACSB、AMBA和
EQUIS）。

APRIL 
XJTLU-JITRI Academy of Industrial Technology is es-
tablished to offer industry-driven postgraduate pro-
grammes.

四月 
西浦与江苏省产业技术研究院联合共建西浦-集萃学院，深化产

教协同育人。

MAY 
The University celebrates its 15th anniversary by launch-
ing its Academy of Future Education and Academy 
of Film and Creative Technology, and opening XJTLU 
Learning Mall to the public.

五月 
在欢庆西浦15周年校庆之际，西浦未来教育学院、影视与创意

科技学院正式成立，西浦学习超市面向全球隆重开放。

NOVEMBER
XJTLU launches the Finding Outstanding Chinese Edu-
cators in the New Era initiative.

十一月
西浦举办“寻找新时代中国杰出教育家”行动启动仪式暨新时代
教育峰会。

2022
JUNE
XJTLU hosts the Transforming Education
Conference 2022. 

六月 
西浦举办首届西浦年度教育变革大会。

SEPTEMBER
XJTLU holds the official launch ceremony for its 
award-winning Taicang base, the new home 
of XJTLU Entrepreneur College (Taicang) and 
Learning Mall.

九月
西浦创业家学院（太仓）校园正式启用，千余名学生在

新学年迁入新校园学习。

NOVEMBER
XJTLU celebrates the second anniversary of its 
Wisdom Lake Academy of Pharmacy and the 
groundbreaking ceremony of the Life Sciences 
Building.

十一月 
西交利物浦大学举行西浦慧湖药学院两周年庆典暨生命
科学楼破土动工仪式。

JULY 
The first cohort of students from Entrepreneur 
College (Taicang) graduates.

七月 
西浦创业家学院（太仓）迎来首届本科毕业生。

2023
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XJTLU MILESTONES
大事记

2025
DECEMBER
XJTLU Entrepreneur College (Taicang) unveils the 
Immersive Dome Cinema. This facility leads in 
immersive media spaces and interdisciplinary 
applications, setting new standards in higher 
education worldwide.

十二月
位于西浦创业家学院（太仓）校园的沉浸式球幕影院正
式揭幕启用。该设施在沉浸式媒介空间与跨学科应用方
面处于国际前沿，在全球高校中具有开创性意义。

XJTLU adds seven new master’s programmes, 
focusing on the fields of artificial intelligence and 
cutting-edge technology.

西浦新增七个硕士专业，聚焦人工智能与前沿科技领域，

培养高端应用型人才。

OCTOBER 
XJTLU holds the Strategic Ecosystem Development 
Conference. XJTLU leaders release the University’s 
“2+2+1” strategy, which will integrate five players 
– industry, university, research, government, and 
society – into an ecosystem for mutual support and 
benefit.

十月
西浦举办战略生态构建推进大会，西浦产学研政社融合生
态“2+2+1”战略在会上发布，十二项战略合作仪式见证

产业生态构建的积极成果。

NOVEMBER 
Delegations of visitors from Xi’an Jiaotong Uni-
versity and University of Liverpool visit XJTLU for 
research and annual visits.

Professor Youmin Xi, Executive President of XJT-
LU, remarks that 2024 is the 20th anniversary of 
the agreement between the University of Liverpool 
and Xi’an Jiaotong University to establish XJTLU. 
This year, he says, “the top priority is to stress the 
cooperation between the three universities.”

十一月
西安交通大学及利物浦大学代表团先后来到西交利物浦大
学进行调研及年度访问。

西浦执行校长席酉民教授强调，2024年是利物浦大学和
西安交通大学签署合作协议成立西交利物浦大学的20周
年，今年将重点加强三校间的合作。

2024

2026
XJTLU celebrates its 20th 
anniversary, and the Life 
Sciences Building in the 
North Campus officially 
opens.

西交利物浦大学迎来建校20周
年庆典，位于北校区的生命科学
楼也正式投入使用。
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